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Ming se sevřel žaludek. „Ne, jestli bude zoo pod úto-

kem,“ podotkla. „Opravdu jsi to všechno promyslel?“

Francis přikývl a pak se podíval na opice, zvědavý, 

jak odpoví. Chiney se zazubil a zvedl palce. Jacky si po-

vzdechl, ale pak i on přikývl.

„Takže to uděláte?“ zeptal se Francis. „Doručíte můj 

vzkaz?“

„Jdeme do toho,“ prohlásil Jacky. „Téhle války už 

máme po krk. Opice jsou pořád vyděšené. Takže jestli 

to můžeme zastavit, tak to uděláme.“

„A navíc, už je to docela dlouho, co jsme naposledy 

provedli nějakou lumpárnu,“ dodal Chiney.

„Bravo!“ Francis nadšeně zatřepotal zdravým kříd-

lem. Ming se snažila vykouzlit úsměv, jejich nadšení ale 

nesdílela. Ne, když museli riskovat životy. Ztuhla jí krev 

v žilách, když si najednou něco uvědomila.

„Pššt!“ sykla, aby utišila jejich veselí. „Poslouchejte!“

Francis naklonil hlavu. „Nic neslyším.“

„No právě!“ vykřikla Ming. „Sirény přestaly houkat. 

To znamená, že…“

„Lidi!“ vypískly opice a skákaly nahoru a dolů, když 

viděly, jak se ošetřovatelé a pracovníci zoo vracejí na svá 

místa.


